SECCIÓN II: Especificaciones técnicas y listado de requisitos
Lote 1:	Autoclaves	 
Ítem 1.1 	Esterilizador a vapor eléctrico, 24 L (posibilidad de adjudicación a)
Cantidad: 	Doscientos setenta y cinco (275) unidades

	Artículo n.º
	Descripción y especificaciones mínimas / obligatorias
[A ser completada por UNFPA]
	Descripción de los artículos ofrecidos y declaración del Oferente sobre cualquier desviación
[A ser completada por el Oferente]
	¿Cumple los requisitos? (Sí/No)
[A ser completada por UNFPA durante la evaluación]

	1
	Capacidad bruta mínima de la unidad: 24 Litros, indicar si difiere.
	
	

	2
	Capacidad de esterilización: 16 litros, indicar si difiere.
	
	

	3
	Recipiente de aluminio apropiado para esterilización a vapor supercalentado.
	
	

	 4
	Presión operacional: 17 – 21 PSI/1.17 – 1.45 bar. Indicar si es diferente.
	
	

	5
	Temperatura operacional: 275°F/121°C, indicar si difiere.
	
	

	6
	Fabricado de aleación de aluminio fundido resistente a corrosión y desgaste.
	
	

	7
	Sin empaque de sello por separado, uso de sello de metal – metal para la tapa.
	
	

	8
	Con mecanismo de seguridad que previene que la tapa se abra mientras permanezca a presión.
	
	

	9
	Equipado con cerradura de sujeción hecha de Baquelita o de un material equivalente.
	
	

	10
	La cubierta removible es provista con aza de Baquelita o de un material equivalente.
	
	

	11
	Posee una válvula de control, así como tubo de escape para permitir que el aire del fondo salga.
	
	

	12
	Posee una válvula de alivio de presión.
	
	

	13
	Posee tapón de seguridad de sobrepresión.
	
	

	14
	Posee un contenedor interno de aluminio, con azas, y un bastidor para colocar bajo el contenedor.
	
	

	15
	Escala para medir el nivel del agua dentro de la cámara.
	
	

	16
	 Indicador de vapor, estilo disco, calibrado en Kg/cm2, y/o PSI, y °Farenheit y/o °Celsius, y con código de color marcando zona de esterilización (verde) y zona de precaución (roja).
	
	

	17
	Certificado de manufactura ISO 17665-1:2013 para equipo médico – Declaración del Fabricante sobre sistema de Control de Calidad – Requerimientos de propósito regulatorio para equipo tipo 1
	
	

	18
	Uso previsto: Equipo designado para la eliminación y/o desactivación de microorganismos en equipo médico y productos relacionados, utilizando vapor (es decir calor húmedo) como agente esterilizante se utiliza un producto que no es sensible a altas temperaturas, agua o vapor. Esta incluye una cámara de tratamiento con un contenedor interno que puede ser destinado para esterilizar equipos envueltos o desenvueltos. El equipo no requiere una fuente de calor, puede ser calentada por una estufa de keroseno, estufa eléctrica, calentador, incluso a fuego abierto, o puede usarse con electricidad 110V.
	
	

	 19
	Garantía de dos años.
	
	

	Ejemplo solo para demostración, no se requiere este tipo exacto[image: Sterilizer,steam,24L]













Lote 1:	Autoclaves	 
Ítem 1.1 	Esterilizador a vapor de gas, 24 L (posibilidad de adjudicación b)
Cantidad: 	Doscientos setenta y cinco (275) unidades
	Artículo n.º
	Descripción y especificaciones mínimas / obligatorias
[A ser completada por UNFPA]
	Descripción de los artículos ofrecidos y declaración del Oferente sobre cualquier desviación
[A ser completada por el Oferente]
	¿Cumple los requisitos? (Sí/No)
[A ser completada por UNFPA durante la evaluación]

	1
	Capacidad bruta mínima de la unidad: 24 Litros, indicar si difiere.
	
	

	2
	Capacidad de esterilización: 16 litros, indicar si difiere.
	
	

	3
	Recipiente de aluminio apropiado para esterilización a vapor supercalentado.
	
	

	 4
	Presión operacional: 17 – 21 PSI/1.17 – 1.45 bar. Indicar si es diferente.
	
	

	5
	Temperatura operacional: 275°F/121°C, indicar si difiere.
	
	

	6
	Fabricado de aleación de aluminio fundido resistente a corrosión y desgaste.
	
	

	7
	Sin empaque de sello por separado, uso de sello de metal – metal para la tapa.
	
	

	8
	Con mecanismo de seguridad que previene que la tapa se abra mientras permanezca a presión.
	
	

	9
	Equipado con cerradura de sujeción hecha de Baquelita o de un material equivalente.
	
	

	10
	La cubierta removible es provista con aza de Baquelita o de un material equivalente.
	
	

	11
	Posee una válvula de control, así como tubo de escape para permitir que el aire del fondo salga.
	
	

	12
	Posee una válvula de alivio de presión.
	
	

	13
	Posee tapón de seguridad de sobrepresión.
	
	

	14
	Posee un contenedor interno de aluminio, con azas, y un bastidor para colocar bajo el contenedor.
	
	

	15
	Escala para medir el nivel del agua dentro de la cámara.
	
	

	16
	 Indicador de vapor, estilo disco, calibrado en Kg/cm2, y/o PSI, y °Farenheit y/o °Celsius, y con código de color marcando zona de esterilización (verde) y zona de precaución (roja).
	
	

	17
	Certificado de manufactura ISO 17665-1:2013 para equipo médico – Declaración del Fabricante sobre sistema de Control de Calidad – Requerimientos de propósito regulatorio para equipo tipo 1
	
	

	18
	Uso previsto: Equipo designado para la eliminación y/o desactivación de microorganismos en equipo médico y productos relacionados, utilizando vapor (es decir calor húmedo) como agente esterilizante se utiliza un producto que no es sensible a altas temperaturas, agua o vapor. Esta incluye una cámara de tratamiento con un contenedor interno que puede ser destinado para esterilizar equipos envueltos o desenvueltos. El equipo no requiere una fuente de calor, puede ser calentada por una estufa de keroseno, estufa eléctrica, calentador, incluso a fuego abierto, o puede usarse con electricidad 110V.
	
	

	 19
	Garantía de dos años.
	
	

	Ejemplo solo para demostración, no se requiere este tipo exacto[image: Sterilizer,steam,24L]













Lote 2:	Instrumental 
Ítem 2.1 	Pinzas arteria Kelly 14 cm curva
Cantidad: 	Seiscientas (600) unidades
	Artículo n.º
	Descripción y especificaciones mínimas / obligatorias
[A ser completada por UNFPA]
	Descripción de los artículos ofrecidos y declaración del Oferente sobre cualquier desviación
[A ser completada por el Oferente]
	¿Cumple los requisitos? (Sí/No)
[A ser completada por UNFPA durante la evaluación]

	1
	Instrumento de presión por fuerza, 14 cm, curvo.
	
	

	2
	Ver Catalogo Martín no 24, referencia 13 331 14
	
	

	3
	Curvo
	
	

	 4
	Brazos Flexibles
	
	

	5
	Ajuste variable del trinquete. Asegurable.
	
	

	6
	Mordazas ajustables.
	
	

	7
	Largo: 14 cm
	
	

	8
	Material: Acero inoxidable.
	
	

	9
	Reusable.
	
	

	10
	Sistema de Control de calidad: Declaración de Control de Calidad del Fabricante, de conformidad para equipo tipo 1 ISO 13485:2016 Equipo Médico.
	
	

	11
	Uso previsto: para hemostasis, fijación de vasos sanguíneos grandes o manipulación de tejidos densos.
	
	

	Ejemplo solo para demostración, no se requiere este tipo exacto 
[image: Forceps,artery,Kelly,140mm,cvd]











Lote 2:	Instrumental 
Ítem 2.2 	Tijeras cordón umbilical unidad
Cantidad: 	Seiscientas (600) unidades

	Artículo n.º
	Descripción y especificaciones mínimas / obligatorias
[A ser completada por UNFPA]
	Descripción de los artículos ofrecidos y declaración del Oferente sobre cualquier desviación
[A ser completada por el Oferente]
	¿Cumple los requisitos? (Sí/No)
[A ser completada por UNFPA durante la evaluación]

	1
	Tijera para cordón umbilical
	
	

	2
	Ver Catalogo Martín no 24, referencia 13 331 14
	
	

	3
	Cuchillas con punta roma.
	
	

	 4
	Largo: 10 – 14 cm
	
	

	5
	Material: acero inoxidable
	
	

	6
	Descartable
	
	

	7
	Largo: 14 cm
	
	

	8
	Material: Acero inoxidable.
	
	

	9
	Sistema de Control de calidad: Declaración de Control de Calidad del Fabricante, de conformidad para equipo tipo 1 ISO 13485:2016 Equipo Médico.
	
	

	10
	Uso previsto: para cortar el cordón umbilical luego del alumbramiento.
	
	

	11
	Tijera para cordón umbilical
	
	

	Ejemplo solo para demostración, no se requiere este tipo exacto 
[image: Busch Umbilical Cord Scissor]









Lote 2:	Instrumental 
Ítem 2.3 	Mango de bisturí No. 7, porta cuchillas 16vcm 
Cantidad: 	Seiscientos (600) unidades

	Artículo n.º
	Descripción y especificaciones mínimas / obligatorias
[A ser completada por UNFPA]
	Descripción de los artículos ofrecidos y declaración del Oferente sobre cualquier desviación
[A ser completada por el Oferente]
	¿Cumple los requisitos? (Sí/No)
[A ser completada por UNFPA durante la evaluación]

	1
	Mango de bisturí para cuchillas intercambiables.
	
	

	2
	El número indica las características del extremo distal y por lo tanto la elección de la cuchilla.
	
	

	3
	Ver catalogo Martín, no. 24, ref.: 10 130 03
	
	

	 4
	Largo aproximado: 13.5 cm
	
	

	5
	Material: acero inoxidable
	
	

	6
	Reusable.
	
	

	7
	Largo: 14 cm
	
	

	8
	Sistema de Control de calidad: Declaración de Control de Calidad del Fabricante, de conformidad para equipo tipo 1 ISO 13485:2016 Equipo Médico.
	
	

	9
	Uso previsto: Sostener cuchillas compatibles para incisiones quirúrgicas. Para usarse con S0746010: cuchilla de escalpelo no. 10 y S074611: cuchilla de escalpelo no. 11
	
	

	Ejemplo solo para demostración, no se requiere este tipo exacto 
[image: ]



Lote 2:	Instrumental 
Ítem 2.4	Lavabo tipo riñón de acero inoxidable, 825 ml
Cantidad: 	Seiscientos (600) unidades
	Artículo n.º
	Descripción y especificaciones mínimas / obligatorias
[A ser completada por UNFPA]
	Descripción de los artículos ofrecidos y declaración del Oferente sobre cualquier desviación
[A ser completada por el Oferente]
	¿Cumple los requisitos? (Sí/No)
[A ser completada por UNFPA durante la evaluación]

	1
	Contenedor, forma de riñón.
	
	

	2
	Superficie lisa.
	
	

	3
	Largo aproximado: 24 – 26 cm
	
	

	 4
	Ancho aproximado: 13 – 15 cm
	
	

	5
	Profundidad aproximada: 3 – 5 cm
	
	

	6
	Capacidad aproximada: 800 a 850 mL
	
	

	7
	Grosor aproximado: 0.75 – 0.85 mm
	
	

	8
	Reusable
	
	

	9
	Sistema de Control de calidad: Declaración de Control de Calidad del Fabricante, de conformidad para equipo tipo 1 ISO 13485:2016 Equipo Médico.
	
	

	10
	Uso previsto: Contenedor básico para vendajes sucios para la enfermería y cuidado quirúrgico.
	
	

	Ejemplo solo para demostración, no se requiere este tipo exacto 
[image: ]












Lote 2:	Instrumental 
Ítem 2.5	Portaagujas, Mayo-Hegar, 20 cm, curvo
Cantidad: 	Seiscientos (600) unidades
	Artículo n.º
	Descripción y especificaciones mínimas / obligatorias
[A ser completada por UNFPA]
	Descripción de los artículos ofrecidos y declaración del Oferente sobre cualquier desviación
[A ser completada por el Oferente]
	¿Cumple los requisitos? (Sí/No)
[A ser completada por UNFPA durante la evaluación]

	1
	Instrumento de presión: porta agujas, flexible.
	
	

	2
	Material: acero inoxidable
	
	

	3
	Recto con agarradores anillados
	
	

	 4
	Ajuste progresivo del trinquete para permitir un agarre de la aguja de tensión variable.
	
	

	5
	Ranura longitudinal bien definida para evitar la deformación de la aguja.
	
	

	6
	Largo: 18 cm
	
	

	7
	Reusable.
	
	

	8
	Sistema de Control de calidad: Declaración de Control de Calidad del Fabricante, de conformidad para equipo tipo 1 ISO 13485:2016 Equipo Médico.
	
	

	9
	Las estanterías deben ser entregadas desarmadas.  No se requiere que sean armadas en el lugar de entrega   por el proveedor adjudicado 
	
	

	Ejemplo solo para demostración, no se requiere este tipo exacto 
[image: NEEDLE HOLDER, MAYO-HEGAR, standard, 24 cm 10-18-24]














Lote 3:	Equipo 
Ítem 3.1	Resucitador neonatal (Resucitador manual) 
Cantidad: 	Setecientos (700) unidades

	Artículo n.º
	Descripción y especificaciones mínimas / obligatorias
[A ser completada por UNFPA]
	Descripción de los artículos ofrecidos y declaración del Oferente sobre cualquier desviación
[A ser completada por el Oferente]
	¿Cumple los requisitos? (Sí/No)
[A ser completada por UNFPA durante la evaluación]

	1
	Descripción: resucitador para bebés nacidos a término, prematuros e infantes de bajo peso de hasta 7.0 Kg.
	
	

	2
	Operado a mano en posición horizontal.
	
	

	3
	Portable, auto inflable y reusable.
	
	

	 4
	Apto para esterilización en autoclave entre 121°C y 134°C.
	
	

	5
	La capacidad de la bolsa autoinflable es entre 250- 280 mL.
	
	

	6
	La ventilación puede realizarse con aire ambiental o intubación de oxígeno.
	
	

	7
	Es totalmente desmontable, fácil de limpiar, desinfectar y reensamblar.
	
	

	8
	Está equipado con una válvula de alivio de presión (limitada) que protege de generar presiones de ventilación sobre los 45 cm H2O, mientras permite ventilación aérea de hasta 30 cm H2O.
	
	

	9
	La válvula de alivio de presión está equipada con una función que permite anularla por el operario cuando necesite generar mayores presiones en vías aéreas.
	
	

	10
	Cuando la válvula de alivio no ha sido anulada por el operario, esta debería regresar a su posición normal donde proteja contra el exceso de presión o debe ser claramente visible para que no haya duda de que está en posición cerrada, incluso durante una emergencia. Para asegurar al operario que la válvula de alivio está en su posición cerrada.
	
	

	11
	Todos los componentes están fabricados en materiales de alta resistencia, y larga duración que no requieren de mantenimiento o almacenamiento especial.
	
	

	12
	El resucitador, sus componentes y accesorios son libres de caucho natural.
	
	

	13
	Las boquillas y válvulas (entrada, no respiradero) están fabricadas de policarbonato/polisulfonato o cualquier otro material cumpliendo ISO 10651-4
	
	

	14
	Las mascarillas están fabricadas de goma de silicona o cualquier otro material cumpliendo el ISO 10993-1, ISO 10993-5; o equivalentes.
	
	

	15
	La bolsa auto inflable esta fabricada en goma de silicona transparente o translucida o cualquier otro material cumpliendo el ISO 10651-4 o equivalente.
	
	

	16
	Dos años de garantía desde la fecha de envío.
	
	

	17
	Sistema de Control de calidad: Declaración de Control de Calidad del Fabricante, de conformidad para equipo tipo 1 ISO 13485:2016 Equipo Médico.
El proveedor (si no el fabricante) debe cumplir con la certificación mínima ISO 9001 Requerimientos de Propósito Regulatorio – Sistema de Manejo de Calidad de conformidad para equipo tipo 1.
	
	

	[image: ]Ejemplo solo para demostración, no se requiere este tipo exacto










Lote 4:	Suministros
Ítem 4.1	Caja de pipetas
Cantidad: 	Dos mil cincuenta (2050) unidades

	Artículo n.º
	Descripción y especificaciones mínimas / obligatorias
[A ser completada por UNFPA]
	Descripción de los artículos ofrecidos y declaración del Oferente sobre cualquier desviación
[A ser completada por el Oferente]
	¿Cumple los requisitos? (Sí/No)
[A ser completada por UNFPA durante la evaluación]

	1
	Pipeta, traslado, 3.0 mL, caja 500
	
	

	2
	Pipeta de transferencia.
	
	

	3
	Punta angosta.
	
	

	 4
	Capacidad 3.0 mL
	
	

	5
	Graduación mínima, en relieve, de 0.5 mL
	
	

	6
	Con bulbo flexible de succión integrado.
	
	

	7
	Un solo uso, descartable.
	
	

	Ejemplo solo para demostración, no se requiere este tipo exacto 
[image: Pipette, transfer, 3ml, box/500]
























Lote 4:	Suministros
Ítem 4.2	Lanceta sanguínea
Cantidad: 	Dos mil cincuenta (2050) unidades
	Artículo n.º
	Descripción y especificaciones mínimas / obligatorias
[A ser completada por UNFPA]
	Descripción de los artículos ofrecidos y declaración del Oferente sobre cualquier desviación
[A ser completada por el Oferente]
	¿Cumple los requisitos? (Sí/No)
[A ser completada por UNFPA durante la evaluación]

	1
	Lanceta sanguínea
	
	

	2
	Un solo uso, descartable. 
	
	

	3
	Estéril
	
	

	 4
	Manual
	
	

	5
	No mecánica.
	
	

	6
	Uso previsto: Instrumento parecido al escalpelo, destinado para el uso del promotor de salud, para punzar manualmente para obtener una pequeña muestra de sangre o drenar un quiste.
	
	

	7
	Lanceta sanguínea
	
	

	Ejemplo solo para demostración, no se requiere este tipo exacto 
[image: Lancet, blood, safety, sterile]























Lote 4:	Suministros
Ítem 4.3	Hemoglobinómetro
Cantidad: 	Doscientos (200) unidades
	Artículo n.º
	Descripción y especificaciones mínimas / obligatorias
[A ser completada por UNFPA]
	Descripción de los artículos ofrecidos y declaración del Oferente sobre cualquier desviación
[A ser completada por el Oferente]
	¿Cumple los requisitos? (Sí/No)
[A ser completada por UNFPA durante la evaluación]

	1
	Fotómetro manual de hemoglobina HemoCue Hb 301, kit de inicio
	
	

	2
	Dispositivo automatizado para medir la hemoglobina en sangre total capilar en el punto de atención sanitaria
	
	

	3
	Tecnología: Fotometría de absorción óptica de doble longitud de onda (506 nm y 880 nm para medición de Hb y compensación de turbidez).
	
	

	 4
	Ambas longitudes de onda se encuentran en puntos isobésticos para la oxihemoglobina y la desoxihemoglobina
	
	

	5
	Proporciona una lectura directa de la microcubeta insertada.
	
	

	6
	Soporte de microcubetas extraíble para facilitar la limpieza
	
	

	7
	Precisión: Correlación con el método de referencia del ICSH (Comité Internacional de Normalización en Hematología): 0.99
	
	

	8
	Tamaño de la muestra: 5 a 10uL de sangre total capilar, venosa o arterial.
	
	

	9
	La muestra se recoge directamente de la superficie de la piel en una microcubeta de un solo uso por capilaridad.
	
	

	10
	Utiliza una microcubeta específica (sistema cerrado).
	
	

	11
	Rango de medición: 0 a 26 g/dL.
	
	

	12
	Lectura en: g/dL o mmol/L
	
	

	13
	Tiempo de lectura <20 segundos
	
	

	14
	La pantalla informa: lectura de hemoglobina, errores de lectura, errores del sistema, estado de la batería.
	
	

	15
	Los símbolos de la pantalla facilitan la comprensión multilingüe
Interfaces: RS 232 a impresora u ordenador.
	
	

	16
	Alimentación: 220V /50 o 4 pilas tipo AA / R6 de 1,5 V (permiten de 100h a 150h de uso continuado)
	
	

	17
	Se suministra como set que contiene
1 medidor de hemoglobina de uso inmediato
1 x Juego de 200 micro-cubetas (4x50)
1 x Caja de 200 lancetas de seguridad (estériles de un solo uso, autodesactivables, incisión de 2,25 mm)
1 x Juego de 5 limpiadores
1 x Juego de 4 pilas AA / R6 de 1,5 V (embaladas por separado)
1 x adaptador de corriente
1 x Caja de almacenamiento y transporte (estuche rígido)»
	
	

	18
	Instrucciones de uso
Dispositivo automatizado para la medición de la hemoglobina en sangre total capilar.
Utilizado en niveles primarios de salud, y en entornos de donación de sangre.
	
	

	 19
	Sistema de Control de calidad: Declaración de Control de Calidad del Fabricante, de conformidad para equipo tipo 1 ISO 13485:2016 Equipo Médico.
	
	

	[image: Photometer,HemoCue Hb 301/SET]Ejemplo solo para demostración, no se requiere este tipo exacto





Lote 4:	Suministros
Ítem 4.4	Caja de tiras para Hemoglobinómetros (50 unidades)
Cantidad: 	Dos mil cincuenta (2050) unidades
	Artículo n.º
	Descripción y especificaciones mínimas / obligatorias
[A ser completada por UNFPA]
	Descripción de los artículos ofrecidos y declaración del Oferente sobre cualquier desviación
[A ser completada por el Oferente]
	¿Cumple los requisitos? (Sí/No)
[A ser completada por UNFPA durante la evaluación]

	1
	1 chip de codificación, 1 inserto de tiras, caja de 50 tiras reactivas.
	
	

	2
	Sólo se necesitan 10 µl de sangre
	
	

	3
	Resultados rápidos < 15 segundos
	
	

	 4
	Sólo una tira para la Hb media
	
	

	5
	Intervalo de medición de la Hb 4,5-25,6 g/dL, 45-256 g/L, 2,8-15,9mmol/L
	
	

	6
	1 chip de codificación, 1 inserto de tiras, caja de 50 tiras reactivas.
	
	

	7
	Sólo se necesitan 10 µl de sangre
	
	

	Ejemplo solo para demostración, no se requiere este tipo exacto 
[image: ]




















Lote 4:	Suministros
Ítem 4.5 	Prueba de proteína urinaria, tira p100
Cantidad: 	Dos mil quinientas (2,500) unidades
	Artículo n.º
	Descripción y especificaciones mínimas / obligatorias
[A ser completada por UNFPA]
	Descripción de los artículos ofrecidos y declaración del Oferente sobre cualquier desviación
[A ser completada por el Oferente]
	¿Cumple los requisitos? (Sí/No)
[A ser completada por UNFPA durante la evaluación]

	1
	Tiras de prueba urinaria para realizar 100 pruebas con reactivos para el análisis de los siguientes parámetros: leucocitos, nitritos, proteínas, pH, glucosa, cetonas, bilirrubina, urobilinógeno y sangre.
 
	
	

	2
	Botellas de 100 tiras
	
	

	Ejemplo solo para demostración, no se requiere este tipo exacto 
[image: Tiras Para Orina 10 en 1]


























Lote 4:	Suministros
Ítem 4.6	Vestuario antichoque no neumático
Cantidad: 	Tres mil quinientos (3500) unidades
	Artículo n.º
	Descripción y especificaciones mínimas / obligatorias
[A ser completada por UNFPA]
	Descripción de los artículos ofrecidos y declaración del Oferente sobre cualquier desviación
[A ser completada por el Oferente]
	¿Cumple los requisitos? (Sí/No)
[A ser completada por UNFPA durante la evaluación]

	1
	Una prenda antishock no neumática (NASG) de tamaño mediano/grande que se utilizará para tratar la hemorragia posparto (HPP) incontrolable y mantener con vida a las mujeres hasta que puedan recibir el tratamiento que necesitan.
	
	

	2
	Ligero, flexible y cómodo para el usuario.
	
	

	3
	Reusable
	
	

	 4
	Sin partes metálicas: seguro para rayos X y resonancias magnéticas.
	
	

	5
	Material: Fabricado con una prenda ligera de neopreno y velcro.
	
	

	6
	La NASG debe permitir el acceso perineal para poder realizar exploraciones y procedimientos vaginales sin necesidad de retirarla.
	
	

	7
	Forma:
- Fabricado en forma de pantalón dividido en cinco o seis segmentos para facilitar su aplicación en diferentes partes de la parte inferior del cuerpo por debajo del diafragma con cierres de velcro.
- El segmento 1 debe constar de 2 piezas a utilizar en cada tobillo,
- El segmento 2 debe constar de 2 piezas que se utilizarán en cada pantorrilla,
- El segmento 3 debe constar de 2 piezas que se utilizarán en cada muslo,
- El segmento 4 debe constar de 1 pieza que se utilizará alrededor de la pelvis,
- El segmento 5 y/o 6 debe constar de 1 pieza que se utilizará alrededor del abdomen/umbilical. Este segmento debe aplicar una compresión adicional con una pequeña bola de espuma.
	
	

	8
	- La prenda debe poder aplicar entre 30 y 50 mm Hg de presión en la parte inferior del cuerpo.
	
	

	9
	Tiempo de vida: Al menos 40 usos.
	
	

	10
	Apto para lavar en lavadora.
	
	

	11
	«INSTRUCCIONES DE USO
Destinada a mujeres que sufren una hemorragia posparto (HPP) incontrolable, para controlar la hemorragia, revertir el shock y estabilizar a la paciente para su traslado seguro a un centro de atención obstétrica integral.
La NASG aplica presión en la parte inferior del cuerpo y el abdomen, estabilizando así las constantes vitales y resolviendo el shock hipovolémico.
Cuando se coloca correctamente, el NASG revierte el shock devolviendo la sangre a los órganos esenciales: corazón, pulmones y cerebro.
1. Coloque el NASG debajo de la mujer;
2. Cierre bien los segmentos 1 alrededor de los tobillos;
3. Cierre bien los segmentos 2 alrededor de cada pantorrilla;
4. Cierre bien los segmentos 3 alrededor de cada muslo, dejando las rodillas libres;
5. Cierre el segmento 4 alrededor de la pelvis con el borde inferior a la altura del hueso púbico;
6. 6. Cerrar el segmento 5 con una bola de presión sobre el ombligo y, por último, cerrar el NASG con el segmento 6;
Los segmentos 1, 2, 3 pueden ser aplicados por dos personas simultáneamente, pero los segmentos 4, 5 y 6 sólo deben ser aplicados por una.
Asegúrese de que la mujer puede respirar normalmente después de cerrar el NASG.
Es extremadamente importante no retirar el NASG antes de que la mujer reciba líquidos intravenosos, sangre y antes de que se restablezcan todas las constantes vitales. Retirarlo antes de tiempo puede ser peligroso e incluso mortal.
Para la limpieza: Mezcle una solución de lejía al 0,01%, sumerja el NASG en esa solución y déjelo en remojo durante 10min. Frote para eliminar el tejido y las partículas. Lavar y aclarar con agua limpia y fría. Exprímalo y cuélguelo al sol para secarlo.
»
	
	

	Ejemplo solo para demostración, no se requiere este tipo exacto
[image: Non-pneumatic Anti-shock Garment,sizeM/L]
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